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TANEGYSÉGLISTA (MA) 

Jelek, rövidítések: 

D = dolgozat 
EF = Egyéni szakdolgozati felkészülés 
G = gyakorlati jegy 
K = kollokvium 
Sz = szigorlat 
V = vizsga 
Z = szakzáróvizsga 
kon = konzultáció 

k = kötelező tanegység 
kv = kötelezően választható tanegység 
v = választható tanegység 

Az előfeltételek jeleinek magyarázata: 

– Kódszám zárójel nélkül: erős előfeltétel, tehát legkésőbb a kurzus felvételét megelőző 
félévben kell eredményesen elvégezni. 

– Kódszám zárójelben: gyenge előfeltétel, tehát legkésőbb a kurzus felvételével azonos 
félévben kell eredményesen elvégezni. 

– Kódszám egyenlőségjellel: a megadott kurzus párhuzamos felvételét javasoljuk. 

– * : Az alapozó képzés tárgyainak elvégzése után vehető fel a tárgy. 

KÖZÉP-EURÓPA TANULMÁNYOK MESTERKÉPZÉSI SZAK 

(MA) 

A SZAKOT GONDOZÓ INTÉZET: 

ELTE BTK TÖRTÉNETI INTÉZET 

ÁLTALÁNOS TUDNIVALÓK A SZAKRÓL: 

A mesterképzési szak megnevezése: 

Közép-Európa tanulmányok (Central European Studies) 

A mesterképzési szakon szerezhető végzettségi szint és a szakképzettség 
oklevélben szereplő megjelölése:  

mesterfokozat (magister, master; rövidítve: MA)  

okleveles Közép-Európa tanulmányok szakos bölcsész 
Central European Studies Expert 

A képzési idő félévekben: 

4 félév 
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A mesterfokozat megszerzéséhez összegyűjtendő kreditpontok száma: 

120 kreditpont 

Nyelvi követelmények: 

A mesterfokozat megszerzéséhez legalább egy államilag elismert, felsőfokú (C1) komplex típusú 

nyelvvizsga vagy azzal egyenértékű érettségi bizonyítvány vagy oklevél szükséges angol, vagy 

német nyelvből.  

 

A DIPLOMAMUNKÁVAL ÉS A SZAKZÁRÓVIZSGÁVAL KAPCSOLATOS 

KÖVETELMÉNYEK: 

MA szakzárás követelményei: 

A mesterképzésben résztvevő valamennyi hallgató a szak lezárásaként a TVSZ előírásainak 
megfelelően szakdolgozatot készít, melyre 20 kreditpontot kap. A hallgatóknak közép-európai 
témakörben kell témát választaniuk és szakdolgozatot készíteniük. A szakdolgozat a hallgató 
önálló munkája, amelyet a tudományos munka feltételeinek megfelelően kell elkészítenie 
(hivatkozások, idézések, szakirodalom és forrásfelhasználás). Fontos, hogy a dolgozat tükrözze a 
hallgató szakirodalmi tájékozottságát, a témára vonatkozó források ismeretét és képes legyen a 
választott témáról összegző áttekintést és kritikai értékelést adni. A tényfeltárás és az értelmezés 
területén a hallgatónak új eredményt kell nyújtania, s ezáltal bizonyítania, hogy ismeri az adott 
tudományterület módszereit. Plágium gyanúja esetén a szerző ellen fegyelmi eljárás indítható. A 
szakdolgozat minimális terjedelme 160 000 leütés kell, hogy legyen (Times New Roman 
betűtípus, 12-es betűméret, 1,5-ös sorköz). 

A hallgatót a szakdolgozat elkészítésében a témavezetője segíti, aki az egyetem oktatója, 
tudományos kutatója és tudományos minősítéssel kell rendelkeznie. A szakdolgozat akkor 
nyújtható be, ha a témavezető írásban nyilatkozik arról, hogy a szakdolgozatot beadásra 
alkalmasnak találja. A témavezetői nyilatkozatot a benyújtott szakdolgozat mindegyik 
példányához mellékelni kell. A szakdolgozatot bizottság előtt kell megvédeni, s a védés nyilvános. 
A szakdolgozatot a záróvizsga előtt két szakértőnek kell kiadni bírálatra. A szakdolgozat védése a 
záróvizsga része, melynek lebonyolítását a TVSZ szabályozza.  

Szakzáróvizsgára bocsátás feltételei: 

Záróvizsgát az a hallgató tehet, aki abszolutóriummal rendelkezik és az Egyetemmel szemben 
nincsenek tartozásai (tandíj, könyvtári könyv, stb.), valamint a szakdolgozatát határidőre leadta, s 
arra legalább elégséges minősítést kapott. 

A szakzáróvizsga menete: 

A záróvizsga két részből áll: a szakdolgozat megvédéséből, valamint a képesítési 
követelményekben előírt szóbeli vizsgából.  

- A szakdolgozat megvédésére a hallgató témavezetőjét és a felkért bírálót, bírálókat is meg 
kell hívni.  

- A vizsga második részében a hallgató tételt húz, majd a felkészülési idő után a húzott 
témát kifejti a bizottság előtt. A záróvizsga témakörei, melyek alapján a tételek 
meghatározásra kerülnek: 

Közép-Európa politikatörténete 
A Habsburg Birodalom (politika, gazdaság társadalom, irodalom, kultúra, nyelvek, 
kisebbségek) 
Közép-Európa gazdasága, társadalma 
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Közép-Európa kultúrája, irodalma 
A térség népei, nyelvei 
A kisebbségek helyzete (kultúra, társadalom, jogi viszonyok) 
Közép-Európa a nemzetközi kapcsolatok rendszerében 
Közép-Európa és az USA 
Közép-Európa és a Szovjetunió 
Közép-Európa és az Európai Unió 
Magyarország (politika, kultúra, irodalom, gazdaság, társadalom) 

 
 

A szakzáróvizsga értékelése: 

A záróvizsgát bizottság előtt kell letenni (legalább 3 tagú és minősített oktatókból áll), s a vizsgát 
ötfokozatú értékeléssel minősítik. A bizottság elnöke egyetemi tanár, professzor emeritus vagy 
egyetemi docens lehet. A bizottság állandó tagjaként csak a rektor vagy a dékán által megbízott 
személy vehet részt. A bizottságban egy un. külső, tehát az Egyetemmel jogviszonyban nem álló 
személynek is részt kell vennie.  

AZ OKLEVÉL MINŐSÍTÉSE: 

Sikeres záróvizsga és az előírt nyelvi vizsga(ák) teljesítése után az Egyetem a hallgatónak kiállítja 
az oklevelet, amely tanúsítja a tanulmányok sikeres elvégzését. A hallgató kérésére az Egyetem 
magyar nyelvű oklevélmellékletet állít ki az Európai Bizottság és az Európa Tanács által 
kidolgozott oklevélmelléklet szerint. 
végzettségi szint: mesterfokozat (magister, master; rövidítve: MA)  

– szakképzettség: okleveles közép-Európa tanulmányok szakos bölcsész  

– a szakképzettség angol nyelvű megjelölése: Central European Studies Expert  

SZAKFELELŐS OKTATÓ: 

Dr. Szívós Erika habilitált egyetemi docens, tanszékvezető, ELTE BTK Gazdaság- és 
Társadalomtörténeti Tanszék 
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TANEGYSÉGLISTA 

 
Az alábbi táblázat a félévenkénti órák számát és a hallgató által teljesítendő kreditetek számát jelzi. 
A megjegyzésekben pedig a kreditek teljesítésének feltételei találhatók.  
 
 
félév alapozó 

20 kr 
törzsanyag 
30 kr 

differenciált 
ismeretek – 42kr 

szabad 
sáv – 8kr 

szakdolgozat 
20 kr 

  óra 

 4kr/kurz 3kr/kurz közös 
2kr/kurz 

választ 
2kr/kurz 

2kr/kurz     

 kr óra/hét kr óra kr óra kr óra kr óra   kr óra/hét 

I.fv 12 3 9 3 4 2 6 3 2 1   33 12 

II. fv 8 2 9 3 6 3 6 3 2 1   31 12 

III. fv  9 3 6 3 6 3 2 1   23 10 

IV. fv  3 1 6 3 2 1 2 1   13 6 

szakdol.        20  

Összesen 20 5 30 10 22 11 20 10 8 4 20  120 40 

 
Megjegyzések:  
 

1.) Az alapozó tárgyaknál a Bevezetés Közép-Európa történetébe és kultúrájába, valamint a 
Kutatásmódszertan, forrás – és szakirodalomismeret című tárgyakat valamennyi hallgatónak fel 
kell vennie. Az alapozónál előírt kurzusmennyiséget a többi felkínált tárgyból, illetve a 
szabadon választott sáv felhasználásával a hallgatónak kell összeállítania. Figyelnie kell 
arra, hogy a negyedik félév végén valamelyik közép-európai nyelvből alapfokú 
nyelvvizsgát kell tennie, ezért célszerű a nyelvtanulást már az első félévben elkezdenie. 

2.) A törzsanyagnál a Kutatásmódszertan, forrás – és szakirodalomismeret című tárgy szintén 
kötelező valamennyi hallgató számára. Az előírt kurzusmennyiség szabadon 
összeállítható azzal a megszorítással, hogy a hallgatónak kötelező választania legalább egy 
irodalmi/kultúratudományi, nyelvészeti és történeti kurzust, valamint folytatni a nyelvtanulást.  

3.) Differenciált ismeretek - a közös kurzusoknál ugyanaz a feltétel, mint a törzsanyagnál: a 
hallgatónak kötelező választania legalább egy irodalmi/kultúratudományi, nyelvészeti és történeti 
kurzust, valamint folytatni a nyelvtanulást. A választható modulok esetében viszont a hallgató 
már specializálódhat, s ő dönt arról, hogy irodalmi/kultúratudományi, nyelvészeti vagy a 
történeti stúdiumokat helyezi előtérbe. Az előírt kreditmennyiségnek megfelelően a 
hallgató szabadon állíthatja össze a programját. A nyelvtanulást viszont folytatnia kell.  

4.) A szabadon választható sáv már az első félévtől specializálódási lehetőséget biztosít a 
hallgatónak. Az óráit a Közép-Európa tanulmányok kínálatából vagy/és a BTK, illetve 
más karok programjából válogathatja össze.  

 

I. ALAPOZÓ ISMERETEK: 20 KREDIT 
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Meghirdetésért 
felelős tanszék 

KET-100 
1. Bevezetés Közép-Európa 
történetébe és kultúrájába 

1 K k 30 4  1 

Történeti Intézet 
Új – és Jelenkori 
Egyetemes 
Történeti Tanszék 

KET-101 2. Közép-európai 1-2 G kv 30 4  2 Történeti Intézet 
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arcképcsarnok, 19-20. század Új– és Jelenkori 
Egyetemes 
Történeti Tanszék 

KET-102 
3. A közép-európai szláv 
népek nyelveinek jelene és 
múltja 

1 K kv 30 4  1 

Szláv és Balti 
Filológiai Intézet – 
Lengyel Filológiai 
Tanszék 

KET-103 
4. Az Osztrák-Magyar 
Monarchia és szellemi 
öröksége 

1 K kv 30 4  1 

Történeti Intézet 
Gazdaság és 
Társadalomtörténeti 
Tanszék 

KET-104 

5. Gazdaság és 
társadalomtörténet Közép – 
Európában, 19-20. század 
 

2 G kv 30 4  2 

Történeti Intézet 
Gazdaság és 
Társadalomtörténeti 
Tanszék 

KET-105 
6. Kutatásmódszertan, forrás 
– és szakirodalomismeret 

1 G k 30 4  1 

Magyar Irodalom és 
Kultúratudományi 
Intézet  
Régi Magyar 
Irodalom Tanszék 

KET-106 
7. Közép-Európa 
politikatörténete a 20. 
században 

1 K kv 30 4  1 

Történeti Intézet 
Új- és Jelenkori 
Magyar Történeti 
Tanszék 

KET-107 
8. Közép-Európa és a 
nagyhatalmak, 19-20. század 

2 K kv 30 4  2 

Történeti Intézet 
Új– és Jelenkori 
Egyetemes 
Történeti Tanszék 

Összesen: 240 32    

II. SZAKMAI TÖRZSANYAG: 30 KREDIT 
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KET-200 
1. Magyarország a 19. 
században 

1 K kv 30 3  1 

Történeti Intézet 
Új -és Jelenkori 
Magyar Történeti 
Tanszék 

KET-201 

2. Magyarország a 20. 
században 

2 K kv 30 3  2 

Történeti Intézet 
Új -és Jelenkori 
Magyar Történeti 
Tanszék 

KET-202 

3. Budapest, Bécs, Prága: 
városi fejlődés, társadalom 
és kultúra a 19. század 
végétől napjainkig 

2 G kv 30 3  2 

Történeti Intézet 
Gazdaság és 
Társadalomtörténeti 
Tanszék 

KET-203 
4. A Monarchia irodalma és 
kultúrája 

2 K kv 30 3  2 

Germanisztikai 
Intézet – Német 
Nyelvű Irodalmak 
Tanszéke 

KET-204 
5. A kultúraelmélet történeti 
alapjai 

1 K kv 30 3  1 

Magyar Irodalom és 
Kultúratudományi 
Intézet  
Összehasonlító 
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Irodalom - és 
Kultúratudományi 
Tanszék 

KET-205 
6. Esztétikai és filozófiai 
ismeretek 

1 K kv 30 3  1 

Magyar Irodalom és 
Kultúratudományi 
Intézet  
 

KET-206 
7. A kultúratudomány 
Közép-Európában 

2 G kv 30 3  2 

Magyar Irodalom és 
Kultúratudományi 
Intézet  
Régi Magyar 
Irodalom Tanszék 

KET-207 

8. Nyelvi kontaktusok 
Közép-Kelet-Európában: 
közvetítő és befogadó 
nyelvek 

2 G kv 30 3  2 

Germanisztikai 
Intézet 
Német Nyelvészeti 
Tanszék 

KET-208 

9. Középkelet-európai 
beszélők többnyelvűsége 
nyelvi biográfiák és a nyelvi 
repertoárok tükrében 

2 K kv 30 3  2 
Germanisztikai 
Intézet 

KET-209 
10. A közép-európai szláv 
népek irodalma a 19. 
századtól napjainkig 

2 G kv 30 3  2 
Szláv és Balti 
Filológiai Intézet 

KET-210 

11. Határok kultúrája. A 
Monarchia olasz etnikuma és 
kultúrája - hatásuk a XX. 
században 

3 G kv 30 3  3 
Olasz Nyelvi és 
Irodalmi Tanszék 

KET-211 
12. Kutatásmódszertan, 
forrás – és 
szakirodalomismeret 

3 G k 30 3  3 

Szláv és Balti 
Filológiai Intézet 
Szláv Filológiai 
Tanszék 

KET-212 
13. Litván nyelvgyakorlat 1-
2. 

1-4 G kv 30 3  4 

Szláv és Balti 
Filológiai Intézet 
orosz Nyelvi és 
Irodalmi Tanszék 

KET-213 
14. Ukrán nyelvgyakorlat 1-
2. 

1-4 G kv 30 3  4 

Szláv és Balti 
Filológiai Intézet 
Ukrán Filológiai 
Tanszék 

KET-214 
15. Szlovén nyelvgyakorlat 
1-2. 

1-4 G kv 30 3  4 

Szláv és Balti 
Filológiai Intézet 
Szláv Filológiai 
Tanszék 

KET-215 
16. Szlovák nyelvgyakorlat 1-
2. 

1-4 G kv 30 3  4 

Szláv és Balti 
Filológiai Intézet 
Szláv Filológiai 
Tanszék 

KET-216 17. Szerb nyelvgyakorlat 1-2. 1-4 G kv 30 3  4 

Szláv és Balti 
Filológiai Intézet 
Szláv Filológiai 
Tanszék 

KET-217 
18. Lengyel nyelvgyakorlat 1-
2. 

1-4 G kv 30 3  4 

Szláv és Balti 
Filológiai Intézet 
Lengyel Filológiai 
Tanszék 

KET-218 
19. Horvát nyelvgyakorlat 1-
2. 

1-4 G kv 30 3  4 

Szláv és Balti 
Filológiai Intézet 
Szláv Filológiai 
Tanszék 

KET-219 20. Cseh nyelvgyakorlat 1-2.  1-4 G kv 30 3  4 
Szláv és Balti 
Filológiai Intézet 
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Szláv Filológiai 
Tanszék 

KET-220 

21. Bolgár nyelvgyakorlat 1-
2. 

1-4 G kv 30 3  4 

Szláv és Balti 
Filológiai Intézet 
Szláv Filológiai 
Tanszék 

KET-221 
22. Román nyelvgyakorlat 1-
2. 

1-4 G kv 30 3  4 

Romanisztikai 
Intézet 
Román Filológiai 
Tanszék 

Összesen: 660 66    

 
 
 

 
 

 
III. DIFFERENCIÁLT SZAKMAI ANYAG: 42 KREDIT 

Közös kurzusok ‒ Kötelezően választható – 22 kredit 

 

Kód 
BMA- 

Tanegység neve 

F
é
lé

v
 

m
in

. 
–

 m
a
x

. 

É
rt

é
k

e
lé

s 
fo

rm
á
ja

 

K
ö

t.
 v

á
l.

 

Ó
ra

sz
á
m

 

(f
é
lé

ve
s)

 

K
re

d
it

 

E
lő

fe
lt

é
te

l 

M
in

ta
ta

n
te

rv
 

fé
lé

ve
 

Meghirdetésért 
felelős tanszék 

KET-300 
1. Diktatúrák Közép-
Európában 

2 K kv 30 2  2 

Történeti Intézet 
Kelet-, Közép-
Európa és 
Oroszország 
Története Tanszék 

KET-301 
2. Szocialista mindennapok 
Közép-Európában 

3 K kv 30 2  3 

Történeti Intézet 
Kelet-, Közép-
Európa és 
Oroszország 
Története Tanszék 

KET-302 
3. Románia: a dunai 
fejedelemségektől napjainkig 

2 G kv 30 2  2 

Romanisztikai 
Intézet 
Román Filológiai 
Tanszék 

KET-303 4. Ausztria a 20. században 3 K kv 30 2  3 

Történeti Intézet 
Új – és Jelenkori 
Egyetemes Történeti 
Tanszék 

KET-304 
5. A magyar agrártársadalom 
a 20. században 

3 G kv 30 2  3 

Történeti Intézet 
Új- és Jelenkori 
Magyar Történeti 
Tanszék 

KET-305 
6. Irodalmi / nyelvészeti 
szakszeminárium 

1-4 G kv 30 2  4 

Szláv és Balti 
Filológiai Intézet 
Szláv Filológiai 
Tanszék 

KET-306 
7. Irodalmi modernség a 
századfordulón (Berlin, 
Prága, Bécs, Budapest) 

3 K kv 30 2  3 

Germanisztikai 
Intézet – Német 
Nyelvű Irodalmak 
Tanszéke 
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KET-307 

8. Az irodalom- és 
kultúraközvetítés rendszerei 
és társadalmi meghatározói: 
kánon és fordítás, gender és 
interkulturalitás 

2 K kv 30 2  2 

Magyar Irodalom és 
Kultúratudományi 
Intézet  
Összehasonlító 
Irodalom - és 
Kultúratudományi 
Tanszék 

KET-308 
9. Kultúratudomány és 
komparatisztika 

3 K kv 30 2  3 

Magyar Irodalom és 
Kultúratudományi 
Intézet  
Összehasonlító 
Irodalom - és 
Kultúratudományi 
Tanszék 

KET-309 
10. Technika, medialitás, 
kulturális praxis 

3 K kv 30 2  3 

Magyar Irodalom és 
Kultúratudományi 
Intézet  
Összehasonlító 
Irodalom - és 
Kultúratudományi 
Tanszék 

KET-310 
11. Identitások és 
határátlépések a közép-
európai kultúrákban 

2 K kv 30 2  2 

Magyar Irodalom és 
Kultúratudományi 
Intézet  
Összehasonlító 
Irodalom - és 
Kultúratudományi 
Tanszék 

KET-311 

12. Interpretációs 
gyakorlatok - közép-európai 
irodalom és művészet 

3 G kv 30 2  3 

Magyar Irodalom és 
Kultúratudományi 
Intézet  
XVIII.XIX. századi 
Magyar 
Irodalomtörténeti 
Tanszék 

KET-312 
13. A német sajtó és média 
nyelve a kulturális 
kapcsolatok tükrében 

3 K kv 30 2  3 

Germanisztikai 
Intézet – Német 
Nyelvű Irodalmak 
Tanszéke 

KET-313 
14. Német-magyar irodalmi 
és kulturális kölcsönhatások 

3 K kv 30 2  3 

Germanisztikai 
Intézet – Német 
Nyelvű Irodalmak 
Tanszéke 

KET-314 
15. Nyelvpolitikai változások 
a 20. században a régióban 

3 K kv 30 2  3 

Germanisztikai 
Intézet 
Német Nyelvészeti 
Tanszék 

KET-315 
16. 19-20. századi cseh és 
szlovák történelem 

3 G kv 30 2  3 

Történeti Intézet 
Kelet-, Közép-
Európa és 
Oroszország 
Története Tanszék 

KET-316 
17. Délszláv történelem a 
19-20. században 

3 K kv 30 2  3 

Történeti Intézet 
Kelet-, Közép-
Európa és 
Oroszország 
Története Tanszék 

KET-317 
18. Az európai 
antiszemitizmus 
társadalomtörténete 

2 G kv 30 2  2 

Történeti Intézet 
Gazdaság és 
Társadalomtörténeti 
Tanszék 
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Összesen: 540 36    

 
VÁLASZTHATÓ MODULOK – 20 KREDIT 

KULTÚRATUDOMÁNY 
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Meghirdetésért 
felelős tanszék 

KET-400 
1. Mindennapi kultúra és a 
kultúra tudománya Közép-
Európában 

1 K v 30 2  1 

Magyar Irodalom és 
Kultúratudományi 
Intézet  
Összehasonlító 
Irodalom - és 
Kultúratudományi 
Tanszék 

KET-401 
2. Test-reprezentációk a 20. 
századi közép-európai 
művészetekben 

2 K v 30 2  2 

Magyar Irodalom és 
Kultúratudományi 
Intézet  
Összehasonlító 
Irodalom - és 
Kultúratudományi 
Tanszék 

KET-402 
3. Város, régió, periféria. A 
kulturális tér elméletei 

3 K v 30 2  3 

Kultúratudományi 
Intézet  
Összehasonlító 
Irodalom - és 
Kultúratudományi 
Tanszék 

KET-403 

4. Irodalomtörténeti és 
historiográfiai diskurzusok a 
19-20. század Közép-
Európájában 

3 K v 30 2  3 

Magyar Irodalom és 
Kultúratudományi 
Intézet  
Régi Magyar 
Irodalom Tanszék 

Összesen: 120 8    

KISEBBSÉGEK 

Kód 
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Meghirdetésért 
felelős tanszék 

KET-410 

1. Kisebbségi politika 
Nyugat-Európában és a 
visegrádi térségben a 20. 
században 

1 G v 30 2  1 

Történeti Intézet 
Kelet-, Közép-
Európa és 
Oroszország 
Története Tanszék 

KET-411 
2. Kisebbségek és régiók 
irodalma a Kárpát-
medencében 

2 G v 30 2  2 

Germanisztikai 
Intézet – Német 
Nyelvű Irodalmak 
Tanszéke 

KET-412 
3. A magyarországi szláv 
kisebbségek kultúrája 

3 K v 30 2  3 

Szláv és Balti 
Filológiai Intézet 
Szláv Filológiai 
Tanszék 
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KET-413 

4. A kisebbségi jog - és 
intézményrendszer és annak 
hatása a többnyelvűségre 
Közép-Kelet-Európában 

3 K v 30 2  3 

Germanisztikai 
Intézet 
Német Nyelvészeti 
Tanszék 

Összesen: 120 8    

 
 

GAZDASÁG 
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Meghirdetésért 
felelős tanszék 

KET-420 
1. Európa gazdasága a 19-20. 
században 

2 K v 30 2  2 

Történeti Intézet 
Új – és Jelenkori 
Egyetemes 
Történeti Tanszék 

KET-421 2. A Monarchia gazdasága 3 G v 30 2  3 

Történeti Intézet 
Gazdaság és 
Társadalomtörténeti 
Tanszék 

Összesen: 60 4    

 
DIPLOMÁCIA 
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Meghirdetésért 
felelős tanszék 

KET-430 
1. Az osztrák külpolitika a 
20. században 

2 K v 30 2  2 

Történeti Intézet 
Új – és Jelenkori 
Egyetemes 
Történeti Tanszék 

KET-431 
2. Román – magyar 
kapcsolatok, 19-20. század 

3 G v 30 2  3 

Romanisztikai 
Intézet 
Román Filológiai 
Tanszék 

KET-432 
3. Franciaország közép-
európai politikája a 20. 
században 

2 G v 30 2  2 

Történeti Intézet 
Új – és Jelenkori 
Egyetemes 
Történeti Tanszék 

Összesen: 90 6    

 
NYELVEK 
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Meghirdetésért 
felelős tanszék 

KET-440 
1. Litván szaknyelvi 
nyelvgyakorlat 1-2. 

2-4 G v 30 4  4 
Szláv és Balti 
Filológiai Intézet 
orosz Nyelvi és 
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Irodalmi Tanszék 

KET-441 
2. Ukrán szaknyelvi 
nyelvgyakorlat 1-2. 

2-4 G v 30 4  4 

Szláv és Balti 
Filológiai Intézet 
Ukrán Filológiai 
Tanszék 

KET-442 
3. Szlovén szaknyelvi 
nyelvgyakorlat 1-2. 

2-4 G v 30 4  4 

Szláv és Balti 
Filológiai Intézet 
Szláv Filológiai 
Tanszék 

KET-443 
4. Szlovák szaknyelvi 
nyelvgyakorlat 1-2. 

2-4 G v 30 4  4 

Szláv és Balti 
Filológiai Intézet 
Szláv Filológiai 
Tanszék 

KET-444 
5. Szerb szaknyelvi 
nyelvgyakorlat 1-2. 

2-4 G v 30 4  4 

Szláv és Balti 
Filológiai Intézet 
Szláv Filológiai 
Tanszék 

KET-445 
6. Lengyel szaknyelvi 
nyelvgyakorlat 1-2. 

2-4 G v 30 4  4 

Szláv és Balti 
Filológiai Intézet 
Lengyel Filológiai 
Tanszék 

KET-446 
7. Horvát szaknyelvi 
nyelvgyakorlat 1-2. 
 

2-4 G v 30 4  4 

Szláv és Balti 
Filológiai Intézet 
Szláv Filológiai 
Tanszék 

KET-447 
8. Cseh szaknyelvi 
nyelvgyakorlat 1-2. 
 

2-4 G v 30 4  4 

Szláv és Balti 
Filológiai Intézet 
Szláv Filológiai 
Tanszék 

KET-448 
9. Bolgár szaknyelvi 
nyelvgyakorlat 1-2. 
 

2-4 G v 30 4  4 

Szláv és Balti 
Filológiai Intézet 
Szláv Filológiai 
Tanszék 

KET-449 
10. Román szaknyelvi 
nyelvgyakorlat 1-2. 
 

2-4 G v 30 4  4 

Romanisztikai 
Intézet 
Román Filológiai 
Tanszék 

Összesen: 300 40    

 

IV. SZABADON VÁLASZTHATÓ TANTÁRGYAK: 8 KREDIT 

Az előírt 8 szabadon választható kredit teljesíthető a hallgató által választott bármely MA-szintű 
kurzussal az Egyetem kurzuskínálatából (beleértve a Karon és az Intézetben, ezen belül is a 
választott modulhoz tartozó — a 8 kötelező krediten felüli —, meghirdetett BMA kódokat is). 
Választhatók továbbá a BMVD (közismereti) kóddal meghirdetett kurzusok is. 
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V. DIPLOMAMUNKA, SZAKZÁRÓVIZSGA: 20 KREDIT 

Kód 
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Meghirdetésért 
felelős tanszék 

KET-SZD  
Szakdolgozat (Egyéni 
szakdolgozati felkészülés) 

4 EF k 0 20  4 

Történeti Intézet 
Gazdaság- és 
Társadalomtörténeti 
Tanszék  

KET-SZD Szakzáróvizsga 4 Z k 0 0 
(Szakdolgo

zat) 
4  

Összesen: 0 20    

 
 


